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Budapest, 1879. június 2. 
n. Furcsa isten t e remtése ez a mi egye

sült ellenzékünk ! T e r m é s z e t e majd a véglete
kig lehangol t , majd a vég le t ek ig exa l t á l t : tem -
pe remen tuma sohasem a közönséges ember i , 
buja ő rükké hiobei nagyságú, embergyü lö le te 
mindig timoni mélységű, s l e lkesedése folyton 
arkangyal i szárnyalású s főkép érzelmeinek, 
íiézetrinek gyors vá l toz ta tása a valódi g y e r m e k 
kor Jeghamisi ta t lahabb képviselőiéhez hasonló. 

A közönségnek az egyesü l t ellenzéki b ú 
bánat Ömlengésében, timoni embergyü lö l e t e á t -
kozódásábán s lelkesedése d i t hy rambusa ib in 
már \ o l t mos taná ig a lkalma gyönyörköd iv , 
nem aka runk tehá t e fejezetekhez uj ada l ék 
kal szolgálni Alka lmunk van most az egyesü l t 
ellenzéki észjárás ideges forgandóságánák s v é 
lemény változtatás gye rmek lesen g y a k o r i s á g á 
nak illusztrálására egy ek la táns példával . 

Mi az e l l enzéknek E r d é l y , s az erdélyi 
magya r ság , s különösen a s z é k e l y s é g ak 
kor , midőn o t t va lamely képviselői szék m e g 
üresedik , s az annak meghód í t á sá ra kiindult 
ellenzéki szá rnypróbá lga tásnak újság utján való 
pertársára ? da fik idő i s környülállás ! Ily a l 
kalommal az ellenzéki sajtó előt t nincs oly 
d rága elnevezés, oly édes hízelgés, oly b e c é z ő 
epitheton, melylyel az ő kedves Erdélyét fel
ruházni méltónak ne t a r t aná I lyenkor Erdély 
a m a g y a r korona g y ö n g y e , az erdély ' m a g y a r 
ság a m a g y a r fajnak büszkesége s különösen 
a székelység az összes ember i nem k i ragyogó 
csil laga: i lyenkor siirii fe»,-g.vomba jönek az e r 
délyi poé táknak szülőföldjeiket dicsöitc versei 
és surii emlege t é snek örvend Petőfi hires köl
teménye a dicső el nem fajult székely vérről . 
vS aztán ha a j e les egyesül t ellenzéki k i rándu
lás e s e t l e g a dicső gyöngybé l i Erdé lyben , v a g y 
a k i t ű n ő székelyek közt n a g y o t talált bukni, 
mennyire megvál tozik a k k o r az ellenzéki s a j 
tónak v é l e m é n y e ! 

Még n e m r é g volt, mikor az ellenzéki sajtó 
ennyire dicsőítette, becézge t t e E rdé ly t s az o t 
tani m a g y a r s á g o t Ma — gyorsan változó idő 
— ma már csak roszat tud mondani róla, s ha 
szól, hangja a lenézésé, s legföljebb a könyörü
le tes sajnálkozásé. 

Mi okozta a vá l t ozá s t ? Mely szerencsét len 
körülmény r o n t o t t a m e g az ellenzéki sa j tónak 
Erdé ly iránt tanús í to t t nem régi kitűnő j ó a k a 
ra t á t ? 

Mi más okozha t ta volna, mint Tisza Kál
mán, ki az ellenzék hirdetése szerint minden 
rosznak okozója e világon és s p e c i a l t e r a m a 
g y a r földön. T e h á t Tisza Kálmán állt itt is a 
erdélyi m a g y a r s á g e l é? hoe-y az ellenzéki j ó 
a k a r a t r a g y o g ó napja a szegény erdélyi m a 
g y a r s á g r a rá ne sü thessen t ö b b é ? ! 

No most az egysze r nem sü the tő rá T i 
szára e minden boszut kihívni képes rosz 
a k a r a t : je lenleg T i sz i az egyesül t e l l e iuek s 
erdélyi m a g y a r s á g közti sajnos meghason lá sban 
csak passzív sze repe t visz. 

Az egyesült el lenzék most tudniillik azzal 
vádolja az erdélyi m a g y a r s á g o t s különösen a 
székelységet , hogy Tiszát bá lványnak imádja 
s tömjénez n e k i ! Méltán m e g b o t r á n k o z t a t ó vád 
az igazhitű ell mzeki e m b e r e l ő t t : bá lványt t a r 
tani t iszteletben, s hozzá Tiszát emelni ily tisz
te le t re méltó bálványai ! Rémítő elfajulása az 
erdélyi e m b e r te rmésze tének : a seps iszent
g y ö r g y i ' v á ' a s z t ó kerü le t a képviselőjének T i 
sza Kálmánnak ünnepélyes fogadta tására készül 
sőt — mi több - a rcképét le is fes te t te B a 
rabással Sep-u-Sztgyörgy városa s azt; t anács t e r 
mében kifüggeszteni szándékozik. 

Nem méltán haragszik-e hát az egyesü l t 
ellenzéki sajtó, s nem dicsérhe t jük-e inkább 
még mér t ék l e t e s s ' gé t s önmagán gyakorolt , 
vezeklöi m a l m i t , midőn e miat t Erdé ly t e g y 
e lőre nem indítványozza Vctijank \ orosz pes t i 
ses falu feléget tetési sorsára ju t t a tn i , s e h e -
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A senki gyermeke. 
— E g y o r v o s emléke ibő l . — 

X, g r ó f n ő igen k e d v e s , s z e r e t e t r e m é l t ó ur 
h ö l g \ . Va l amiko r i gen szép l e h e t e t t : í ' u d a p e s t 
e g é s z e lőkelő ifjúsága rajongott u t á n a , l ' d v a r l ó k 
c sa j o n g t á k ko ru l , mint m é h e k a v i r á g o t s h á n y 
a k a d t vo lna o lyan , a k i é le té t á l doz t a oda ö römes t , 
h a c s a k e g y p i l l ana t ig is m é z e t sz iha t e v i r á g szir
mai ró l . 

De a g r ó f n ő é rzéke t l en m a r a d t . Meghallgatta 
a b ó k o k a t , m o s o l y l y a l v i szonoz ta az e p e d ő pillan
t á s o k a t s e g y - e g y t i t kos , b e n s ő k é z s z o r i t á s r a nem 
v o n t a vissza kacsó já t , - de ennél t o v á b b n e m 
men t soha . K e g y e t l e n és ké r l e lhe t e t l en m a r a d t , 
s azonna l m á r v á n y s z o b o r r á vá l tozot t , m i h e l y t 
v a l a m e l y udva r ló j a b i z a l m a s a b b köze l edés r e h i t t e 
m a g á t fe l jogosí tva . E szó : „ v a k m e r ő I" s e n k i n e k 
az a jkáró l nem h a n g z o t t o ly f a g y o s a n , mint ezek
rő l a szép a jkakró l , m e l y e k o ly t é b o l y i t ó l a t u d t a k 
m o s o l y o g n i . 

— E n n e k a n ő n e k n incsen szive. E l t é v e s z t e t t e 
h i v a t á s á t , m i k o r n e m let t a p á c a f e j ede lemasszony , 
h a m é g c s a k n ő ü l sem men t s enk ihez . — Ez vo l t 
r ó l a a k ö z v é l e m é n y . 

F o l y t a k é r t e a p á r b a j o k í - de őt azok soha 
nem k o m p r o m i t á l t á k . E g y cs inos h u s z á r k a p i t á n y 
— p e r s z e g r ó f — főbe is lő t t e m a g á t m i a t t a : d e 
az öt nem i n d í t o t t a m e g . Mula to t t , m o s o l y g o t t , 
k a c é r k o d o t t t o v á b b e s t é l y e k e n , bá lokon , s z a l o n b a n 
és f ü r d ő h e l y e k e n . 

8 a g ró fnő n e m is m e n t férjhez soha. M i k o r 
az u d v a r l ó k u g y k e z d t é k ta lá ln i , h o g y i t t csak
u g y a n h i ába va ló m i n d e n o s t r o m ; sőt h o g y , b á r 
a g r ó f n ő m é g m i n d i g e l r a g a d ó a n szép , d e m á r tul 
v a n azon a ko ron , a m i k o r m é g é r d e m e s vo lna 
egy^ e g é s z é le te t s zen te ln i az u t á n a va ló h iu ' epe -
k e d é s n e k : a g ró fnő , min t v a l a m i ü g y e s d i p l o m a t a 

lye t t csak m e g v e t o l e g azt a bélyegző mondás t 
vág ja á rva fejéhez: . E r d é l y b e n még lehet (per 
sze pénzzel) le lkesedés t csinálni! Az erdélyi 
n rp engede lmességhez szokta tva szereti Tisza 
Kálmánt , ha parancsol ják !« 

Ne n e k e d E r d é l y ! U g y keli neked E r d é l y ! 
O ly á tha tón világol ki a mostani k o r m á n y 
roszaságá t i le tőleg az ellenzéki bizonyítás vi
lága s te mégis bűnös m e g á t a l k o d o t t s á g g a l 
b e h u n y o d e lő t t e szemeidet , oly csábítóan h a n g 
zik az ellenzéki b iz ta tás a Tisza-féle bá lványok 
össze törésére s t e mégis meghunyászkodó! azok 
előtt , s zo lgasághoz szokot t* t é r m é s z é t e d b e n ! 
U g y keil neked E r d é l y ! Mér t nem hiszed el, 
h o g y j o b b let t volna Oroszország ellen ór i is i 
vér t v a g y o n t inditó h á b o r ú t ind' tani, mint en
nek v á r h a t ó előnyeit a T i sza -Andrássy íéle p o 
li t ikával á ldozatok nélkül is elérni. Miért nem 
hiszed el az ellenzéki közgazdáknak, h o g y k á 
ros volt az Ausztr iával kö tö t t kiegyezés az au
tonom vámtarifa behúzása s a szabad k e r e s k e 
dési e lvek megdön tése miat t , holott igy még 
meg to r ló s t ámadó fegyverre l is b'jrunk N é 
meto r szág ellen, mely vámokkal ízen h i d a t 
nyers te rmelésünk kiszál l í tásának! Mért nem 
hiszed el, hogy a vasúti bűnök és pénzügyi 
bak lövések aerá ja jobb volt a mostaninál, a 
T isza-kormányénál , mely amazok büneine'v kö 
ve tkezménye i rő l az országot megmen ten i , s 
azok pénzügyi baklövéseinek eredményét, külföld 
e lő t t h i te lvesz te t t ségünke t e l tüntet i . Mért nem 
hiszed el, h o g y a T i sza -kormány gazd ílkod ísa 
miatt t önk re m e g y M o rszág, s azért g y ö 
nyörködö t t bűnös könnye lműségge l a m a g y a r 
ál lamhitel hévmérőjének az a r any ren tének foly
tonos á remelkedésében , s inért hiszed az el
lenzéki esküdözés el lenében vakhi t te l , hogy ez 
az áílamhitel javulásának biztos je le , s közgaz
dasági javulásunk felkerülésének biztos h i rde 
tője V Szegény Erdély, te mindazt, hiszed a 
mit az e.lenzék tagad , s mindazt t agadod , mit 

e g y s z e r r e a b b a h a g y t a edd ig i k e d v t e l é s e i t s e g é 
szen m á s i r á n y b a t e r e l t e t e v é k e n y s é g é t : a n g y a l a 
lön a j ó t é k o n y s á g n a k . 

N e m vol t közcé lú a d a k o z á s , me lyné l j e l en té 
k e n y ö s s z e g e k k e l ne sze repe l t vo lna n e v e : — a sze
r e n c s é t l e n s é g , az embe r i n y o m o r minden n e m e m e g 
ta lá l t a b e n n e az t a „szivet"', ami t az u d v a r l ó k h i á b a 
k e r e s t e k . Gyűj tés , bazá r , j ó t é k o n y e l ő a d á s n e m eshe 
t e t t m e g n é l k ü l e s az ápo ló in téze tek , k ó r h á z a k , me
n e d é k h e l y e k , b ö l c s ő d é k , n é p k o n y h á k l e g b u z g ó b b 
p á r t f o g ó j u k a t t i s z t e l t ék b e n n e . 

R e n d k í v ü l i f o g é k o n y s á g o t m u t a t o t t a t á r sa 
da lmi bajok i rán t , r i t k a éles e lméve l fü rkész t e 
a z o k o k á t s é l énk é r d e k l ő d é s s e l k u t a t t a o r v o s -
l á s á n a k módjá t . M i n d e n e lméle t i e l őkészü l e t né l 
kül egész t á r s a d a l m i t u d o m á n y t fejlesztett k i ma
g á b a n . 

— De hiszen az k é t s é g b e e j t ő , h a c s a k a fele 
igaz is a n n a k , a mit a főváros i g y e r m e k h a l a n d ó 
ság ró l be szé lnek ! Val l ja m e g , d o k t o r , h o g y ö n ö k 
mos t az e g y s z e r t ú l o z n a k . 

— H i g y e el, g ró fnő , h o g y az, a mit mi le í r 
h a t u n k és e l m o n d h a t u n k , s z á z a d r é s z n y i r e se t ü n t e t i 
föl a k é p e t o ly i r tóz t a tó sz inben , a minő az a v a 
l ó s á g b a n . Mi összeál l í t juk a száraz a d a t o k a t , m e g 
csinál juk a s t a t i s t i k á t s a grófnő érző szive m e g 
esik m é g e száraz a d a t o k o n is. De h á t h a t u d n á 
minő t a p a s z t a l a t o k o n ke l l e t t n e k ü n k ke resz tü l menn i 
mig az e r e d m é n y r e e l ju to t tunk . A z a s zomorú , 
az a k é t s é g b e e j t ő , a h o g y a mi a d a t a i n k a t az é le t 
i l lusztrál ja ! 

— B u d a p e s t a d d i g az u to l só h e l y e n ál l t a z o k 
k ö z t a n ü g y v á r o s o k k ö z ö t t , m e l y e k b e n a szü le té 
sek száma megha l ad j a a h a l á l o z á s o k é t . S z á z e z e r 
e m b e r r e c sak s7Íiz s z a p o r u l a t es ik é v e n k i n t . Hisz 
ez m á r m a g á b a n is l eve rő . S ö n ö k mos t e l őá l l anak 
h o g y m é g ez sem igaz, m e r t m i n t e g y k é t e z e r gye r 
m e k e t a f ő v á r o s b ö ! k i a d n a k f a l u r a s azokbó l jó , h a 
százö tven v a g y ké t száz ér i m e g az ö töd ik é v e t : 
a t ö b b i ezernyolczszáz e lpusz tu l . S m e r t falun 
pusz tu l eh a főváros h a l a n d ó s á g á b a n a s z á m n e m 
sze repe l . 

— I g e n a s szonyom, ez i g y van . S e n n e k szám
b a v é t e l e nem cseké ly m é r t é k b e n vá l toz ta t ja m e g 
a h i v a t a l o s s t a t i s z t i ka s z á m a r á n y a i t . 

— S z e g é n y , n y o m o r u l t g y e r m e k e k : b i z o n y á r a 
a r o n d a s á g , é h s é g és rosz b á n á s öli m e g . 

— Az, a s s z o n y o m . S ö n n e k igaza van, ha szá
n a k o z i k fe le t tük . D e lássa ezek m é g a l e g b o l d o 
g a b b a k . E lve sznek , mie lő t t eszmélni t u d n á n a k ; 
mie lő t t t u d a t á r a j u t n á n a k a n n a k , h o g y van jó l lé t 
v a n sze re t e t is a v i l ágon , a miből n e k i k osz tá ly
rész n e m ju to t t ; h o g y más g y e r m e k n e k a ty ja van , 
any ja van , — k i t n e k i k m e g i s m e r h e t n i nem ada to t t , 
A z o k a v a l ó b a n s ze r encsé t l enek , a z o k a t szánja 
g rófnő , a k i k föl n e v e l k e d n e k idegen , é r z é k e t l e n 
d u r v a e m b e r e k közö t t , s ze r e t e t né lkül , a t ö b b i 
g y e r m e k g u n y j á r a s az t án n e k i m e n n e k , m i h e t y t 
a r r a va lók , a v i l á g n a k , k e b l ö k b ő l k iö lve m i n d e n 
nemeseb i ) g o n d o l a t , m inden g y ö n g é d e b b é rzés , az 
é l e t n e k csak g y ű l ö l e t e s o lda la i t i smerve , n e v e i é ; , 
j ó t a n á c s , vezér fonal , e rkö lc s i ösztön és n é v 
né lkü l . E z e k e t szánja ön a s szonyom, a „ senk i g y e r 
m e k e i t . " 

A g ró fnő e l m e r e n g e t t . K i s idő m a l v a k i s sé 
r e s z k e t ő h a n g o n m o n d a : 

— Dok to" , vol t m á r ö n n e k o ly ese te , h o g y 
o ly g y e r m e k h e z h i t t ak , a k i n e k — a szülői -— — 

— Vol t t ö b b . D e e g y sem é r d e k e l t a n n y i r a , 
min t e g y . Eze lő t t i q évve l t ö r t é n t . Éjjel v e r t e k 
föl á lmombó l s b e ü l t e t t e k e g y kocs iba , me ly e g é 
szen b e vol t f ü g g ö n y ó z v e . Hosszú , ú tvesz tő csa
v a r g á s u t án , m e l y a l a t t t ö k é l e t e s e n e l v e s z t e t t e m a 
t á j ékozás t u t u n k i r á n y a felől, m e g á l l t u n k e g y hiz 
k a p u j á n á l , me ly n y i t v a vol t . Mie lő t t k ö r ü l t e k i n t 
h e t t e m volna , b e l é p t ü n k e g y tel jesen s ö t é t szobá
b a . I t t k í s é r ő m leü l t e t e t t s a b e n y í l ó b a l épe t t . Nem
s o k á r a v i s sza té r t ka r j án e g y csecsernővel , k e z é b e n 
é g ő g y e r t y á v a l . 

A férfi u r a s á g i szo lga r u h á b a vol t ö l tözve , 
a r c á b ó l a z o n b a n , b á r k a l a p j a m é l y e n b e á r n y a l t a s 
m a g a t a r t á s á b ó l m é g i s azt ke l l e t t g y a n í t a n o m , h o g y 
a m a g a s a b b o s z t á l y o k h o z t a r toz ik . 

— Orvos ur, monda, fontos körülmények kö* 



az ellenzék tünte tő meggyőződéssel vall ! S igy 
sorsod m a g a d k e r e s t e d : tűrd az ellenzéknek 
achrleüszi haragjá t és - „Rózsi megveí lek"- fé le 
lenézését. 

Hanem azért remélj ük f h o g y e h a r a g s 
lenézés épen nem fogja rontani az erdélyi ma
g y a r s á g egészségét s a seps iszentgyörgyiek 
j ó k e d \ ét . 

BolgarorszÄejbAl j e l en t ik az orosz c s a p a t o k ö n ö k ! Szél fuvat lan n e m indul , az efé léknek m e g 
h a z a v o n u l á s á n a k fo ly ta tásá t , s a l a k o s s á g készü l s z o k o t t l e n n i a m a g a é r t e l m e . E m l é k e z n e k - e az 
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iejecieime í u ^ u w w s a i , K ^ i r v ^ . - ^ v Á b r á n y i Korné l - f é l e h a d j á r a t r a s e d icső fer iu 
osz tá lya m á s t v á r és r e m e i ; s k i n e k a b o l g á r o k J , _ J , 
t ü r e l m e t l e n s é g e s a t ö r ö k ö k j o g o s p a n a s z a i e lőre- i lyefalvi v ise l t do lga i ra ? K i k o p o t t önök tő l , k t k o 
l á t h a t é l a g m e g fog iák k e s e r í t e n i u r a l k o d á s á t . A p o t t t ő l ü n k s b e k o p o g t a t o t t az e l l e n z é k h e z ; ne-
b o l g á r á l l a p o t o k i l lusz t rác ió jára szolgál a szere te t - h o g y u g y j á r j a n a k K a a s ú r r a l a N a p l ó é k ; ez eset
r e m é l t ó konfúz ió is, me ly K e l e t - R u m é l i á b a n ura l - b g n & d ] a r e n e g á t l e n n e A k i b e n n ü n k e t szi-
k o d i k ho l az E u r ó p a a k a r a t á t és t e k i n t é l y é t k é p - ° „ 

' h u i a/. F „ ^ l A o t A e n n forri» da lmaz , az n e m m i n d e n k o r e l l enségünk , v ise lő ke le t - rumél ia i b i z o t t s á g m e g l e h e t ő s e n t é r d e ' 
H a n e m h á t h iába , ó n o k n e m p o l i t i k u s o k ; az 

i lyen „ n a g y e m b e r e k " m a g a s pol i t iká já t nem ér ik 
fel észszel s a he lye t t , h o g y i lyen e m b e r t p ro te -
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h e l y z e t b e ju to t t , a t ö r v é n y souvera in , a szu l tán 
képv i se lő je , A l e k o b a s a k é n y t e l e n a szul tán a la t t 
va ló iva l a l k u d o z á s o k b a bocsá tkozn i a t ö r ö k sou-
ve ra in i t á s j e l v é n y e i n e k h a s z n á l a t a le le t t . A t ö r ö k 
fez és b o l g á r k a l a p his tór iá ja i smét lőd ik a lobogó
k é r d é s b e n / és e l ő r e l á t h a t ó l a g i smé t lődn i fog min 

o . , . . . — w . . w a m e g voic gyözőc 
ve h o g y m i h e l y t e l l e n s é g e s á l l á sba teszi m a g á t , 
t ö b b i n e m z e t i s é g e k k e l szemben , a k k o r c sak a K o s 
s u t h - p á r t i a k m a l m á r a ha j t aná a vizet és a ma j rva r 
nemze t é l e t é r d e k e i újra ve szé lyez t e tve l e n n é n e k 

E p e n azér t B á r ó E ö t v ö s azon volt, ho j /y 
a n e m z e t i s é g e k n e k l e g a l á b b e g y t é r e n e n g e d t e s 
sék m e g a teljesen szabad m o z o g h a t á s , az e g y h á z 
é s i skola i au t nomia t e rén bá r . 

B á r ó E ö t v ö s a m e l l e t t / h o g y igen müve i t és 
a m a g y a r o k kozo t t a i eg l ibe ra l i s abb e m b e r volt, 

p ro t e - e g y ú t t a l e g y mé ly g o n d o l k o z á s ú pol i t ikus é s iwrazí 
g a l n á n a k , f e lkü ldenek e g y más ik n a g y e m b e r t államférfi is volt . Az ő éles szeme a z o n n a l ' felis 

ő i spánságol 
d e n l é p t e n - n y o m o n a m i n d e n n a p i é le t k i s és n a g y h a g y t a , s o k k a l k e d v e s e b b e m b e r és n a g y o b b p o 

képv i se lőnek , a ki a mió ta a fő i spánságo t oda- m e r t e vo lna azt, a mit M o c s á r y is észre v e t t h o ^ y 
v e s e b b e m b e r és n a g y o b b po- e ^ i í y f " e ^ á r á ^ ™ j n t , e z e n t ö r v é n y l é t r e h o z á s a 

l i t ikus let t , min t a h o g y ö n ö k g o n d o l n á k is. P é l - llJ h ' z > ™ " t a mi lyen M a g y a r -
m 1 o r szág , s nog> a k o r m á n y énen nem t a m i c i ^ t - h 

dau l mos t é sz reve t t e , h o g y köze led ik az idő, m iko r sz i l á rdságo t , midőn s ie te t t e t ö r v é n y t k e r e s ő ü l 
az e l l enzék (é r tem az o r s z á g o s e l lenzéket ) vége i - vinni s ez á l ta l demons t r á ln i az e l lene k ike l t r o 
g y e n g ü l é s b e n kimúl ik , a feloszlás k ü s z ö b é n kacs in- m â n p ü s p ö k i k a r el len. 
g a t Tisza felé. T isza K á l m á n u g y tesz, m i n t h a k i á l l t a f ^ £ a l f

 Y

t * K o s s u t h - p á r t i a k padja i ró l i ly 

rüíéten" m á r mos t sze rb " k o n z u l s á g o k á l l í t t a s sanak nem v e n n é ész re az o r s z á g h á z folyosóján s n a g y t ö i i« t W v í r i 1 ma a- J ^ u T i
 U]nnk

 a f * r e d r n é n y-
fel. A d e r é k a l b á n o k ped ig k i k a szu l tán t t i sz te- s e b b e l l o b b a l o t t h a g y j a M i s i b á ( J t g ^ n d o l a t o k b a k i k n e k o f j sok S^^MM™**^ * 
"iV u r a l k o d ó i n k k é n t de csak ad<Ii<r, m íg az ő keci- A

 a j / ö , . . . r , { . , ... v a i u J U K - van , a n n á l k e vükSeSntTral4dik? s o m m á s irton i g y e k e z n e k a m é l y e d v e . A z a l a t t az t án van d o l g a N á n d o r u r n á k , v é s b b ó fé lhe tnek a több i n e m z e t i s é g e k , k i k n e k 
ber l in i b é k e v é g r e h a j t á s á t l ehe tővé tenni , egysze - n e h o g y I lyefa lva c se rbe h a g y j a őt a j övő vá lasz n e m s o k á r a nem lesz vesz teni valójuk s emmi . 
r ü e n e l k e r g e t v é n a t e r ü l e t ö k r e jö t t h a t á r i g a z i t ó t á s k o r . Neszé t v e t t e a T isza székelyföldi u t azása - ~ 

b i zo t t s ágo t , a mi — a fé lh iva ta los levelező naiv , n a k s r ö g t ö n ki le l te a for ró h i d e g t ő l e . E*y h é t i g S Z I N É S Z É T 

k é r d é s e i b e n 
D e n e m c s a k B o l g á r o r s z á g b a n és K e l e t R u -

mél i ában , e g y e b ü t t is fo r rong a Ba lkánfé l sz ige t . A 
t ö r ö k k o r m á n y k i j e l en te t t e a sze rb k ö v e t n e k , h o g y 
a kossóvoi k e r ü l e t b e n u r a l k o d ó n a g y m é r v ű izga
t o t t s á g mel le t t n e m tar t ja t a n á c s o s n a k , h e g y e t e 
r ü l e t e n m á r mos t sze rb k o n z u l s á g o k ál l í t tassanak 
fel. A d e r é k a l b á n o k p e d i g , k i k a szu l tán t t iszte
l ik u r a l k o d ó j u k k é n t , de csak addig , m ig az ő ked-

s z o r g a l m a s a n szed te a k i n a - p o r o k a t s m i k o r m e g - Kézd í -Yásá rhe l ily, 187g. május 3 1 . 
de e lh ihe tő b iz tos í tása szer int , — n a g y o n e lkedve t -

l e m t e E | y é b ^ n ? a U 2 Í k é V , . h a b á r d ö c ö g v e és esi- g y ó g y u l t , leve le t Í r a to t t e g y s e p s i s z e n t g y ö r g y i ügy -
k o r o g / a ? v a l a h o g y c s a k ha l ad . A berl ini szerző v é d n e k , h o g y „jöjjön fel B u d a p e s t r e « Ez a z t á n ^ X ^ i t Ä Ä ^ 
d é s l a s s a n k é n t v é g r e h a j t ó d i k s h a a b e k e , m e l y e t feljött a k o n g r e s s u s r a , min t a c z i z m a d i a ipar- m á r a m u l t b ó l e l őnyösen i s m e r t ü k - miér t is e s i k 
hoz, t öké le t l en , é s a v i szonyok , m e l y e k e t t e r emt , t á r su l a t képv i se lő je . I t t b u s á n panaszo l ja fűnek örü ln i t u d t u n k , midőn ha l lo t t uk ' h o ^ v h o z z á n k 
c sak i d e i g l e n e s e k l ehe tnek , ennek o k a n e m a szer- f á n a k ? h o g y a h á r o m 3 z é k i e l l e n z é k nem ér e g y szándékoz ik . ^ > S Y 
Z 6 d * Ä £ h X V 2 Í ^ m ^ f * V l k b a r a b o l y t s e m ; nincs b e n n e é l e t e rő , n e m tud Az e d d i g i n é h á n y e l ő a d á s b ó l Í té lve, k é s z s é -

t o k n a k a cseh k é r d é s b e n k ö v e t e t t po l i t iká ja K e - z é k lapja i ra , h o g y H á r o m s z é k e n e g y i lye t fenn le-

lé s X ^ t a* k ö v e t k e z ő " p o n t o k b a n f o r m u l á z t a : u r b i za lmasan moso lyog , de v é g r e is „k incs n incs" ^fkuk ÍíeT ' f"^' W a k ö z 0 n c ; é g n e k pa-
a nemze t i e g y e n j o g ú s á g e l v é n e k t ö r v é n y ál- Misi bács i t u d n i sem a k a r ró la , m á s M e c a n e a s n e m ° v » r \ A a n ^ZíaÍÍ?/*?' \ • . ... 

ta l i megva ló s í t á s a az i s k o l á k b a n és h i v a t a l o k b a n ! a k a d k ö v e t k e 7 Í k a t a b l e a u r7 f í^ íl£\ "] • « K^l »A 47',k 

V á l a s z t á s i reform a cseh t a r t o m á n y g y ü l é s szá- \ " v w - , , í ? C Z I K K . " 4 - Ivonásos színmű M i n d e n e k előt t , 
á r a . M a r mos t be lá tha t j ák ónok , h o g y c s a k u g y a n meg jegyzem, h o g y Be lo t Adolf ezen je les m ü v e 

1 a a cseh k i r á l y s á g t ö r t éne lmi i n d i v i d u a l i t á s á n a k rosz po l i t ikusok ; h a önök t ö b b e t a d n á m i k a Misi ?^?l°hh
 k ö z ö n s é t i ' e t é r d e m e l t volna , a n n á l is in 

és a u t o n ó m i á j á n a k ö s s z h a n g b a hozása uz a lko t - bács i ó r a l á n c á r a s a N á n d o r u r 7 p e t t y e s k o r o n a , í y • Iekded; ö s s z e v á g ó és é lveze te s 
, 1 ., T _ „ I r J • ^ J í " » * e lőadás t nem m i n d e n n a p l á tha tn i v idék i sz inpadon-Yuâ'a n é m e t e k e ^ v része e k ö v e t e l é s e k b ő l ^ m e & a

f

K a a s u r phüosohá já ra , há t a k k o r ö n ö k A d a r a b l e g k i v á l ó b b a lakjá t Corá t , a romlo t t lel . 
a , n S Ä 4 ^ ^ ^ e M r a s nem g o n d o l k o z n á n a k t ü n t e t é s e k r ő l s is ten tudja k ü fék te len s z e n v e d é l y ű é s boszuá l lö nőt , k i n e k 
é l é n k e n é rz ik a k i b é k ü l é s s zükségé t , m á s r é s z ü k miféle n a g y do lgok ró l T isza K á l m á n n a k , h a majd k e b l é b e n a szere lem és g y ű l ö l e t h a r c o t v í v n a k 
a k i e g y e z é s k i l á t á s a i n a k c s ö k k e n é s é t o lvassa k i le ta lá l menni , h a n e m fe lá l l í t anák N á n d o r u ra t a f^ 1*. , ' t , J ° l a n f f«n ié lyes i t é és p e d i g a 
be lö lők s hal lani sem a k a r Cseho r szág „h is tór ia i ko l l ég ium elé m é g e g y s z e r s m e g h a l l g a t n á k h o g y ^ L ' k í ^ ^ r f ^ 
0 « - . r « i « i o A r r ^ r ő l « Kétqpo-f-p1i»n 1-iop-v az e szmék me- . , , , T feiui^Äiiuh., u u j j ) ró l is, ki Du H a m e i t r y o r g y o t , Cő ra k e d v e s é t a d á . 

eszméje, me m i a z o k a a n n a k ? h i , l y e f a l v a n l e M é f i J , y i k a U g y a t ö r v é n y s z é k i t á r g y a l á s j e l e n e t é b e n m i n t 

Pa.-
g á -
tar-

: a Z t u 

Szó a mi szó, roszul á l l u n k ! H a l e m e g y l i s za : p a n é ( D u Hame lné ) főleg a t á r g y a l á s i j e l e n e t b e n 
v é g e v a n a n n a k a h á r o m d a r a b e l lenzéki férfiúnak, midőn a t ö r v é n y s z é k e t a fia á r t a t l a n s á g á r ó l m e g 
h a le n e m m e g y is, elfújja a szél az o r szágos el len 
zéke t s ö n ö k m i n d e n e s e t r e veszve v a n n a k . 

ve té l ik , k o g y ön va lami m ó d o n t e g y e l e h e t ő v é e 
g y e r m e k fe l i smerését , k i tő l szülői b i z o n y t a l a n i d ő r e 
m e g v á l n i k é n y t e l e n e k . K é s z ön e r r e ? H o v a teszik ö n ö k a k k o r Misi bácsi t , N á n d o r 

I g e n l ö l e g in t e t t em fejemmel, mi re az i smere t l en u r a t s m e g a z o k a t a n a g y p o r t e n t u m o k a t , a k ik 
l e t e t t e a g y e r m e k e t az asz ta l ra . K i b o n t o t t a m pó- m a H á r o m s z é k e t r egná l j ák . 
lyáját . G y ö n y ö r ű , e g é s z s é g e s k i s fiúcska volt , 
m i n t e g y h á r o m h ó n a p o s . M e g v i z s g á l t a m . M é g n e m 
volt beo l tva . 

/< ?onna l e lőve t t em a l a n c e t á t s a n á l a m levő 
ol tó a . . y a g g a l 4 szúrás t e j te t tem a g y e r m e k ba l -
vá l lán n é g y s z ö g a l a k b a n , h á r m a t a jobbvá l l án e g y 
v o n a l b a n . A z ol tás r e n d e s e n a felső k a r o n t ö r t é n i k , 
n e m a vál lon s a h i m l ő h e l y e k s záma a lakja is m á s 

győzn i és Corá t vádja v i s szavonásá ra b í rn i i p a r k o s 
dik , tová»>bá S z a t h m á r y (Mazilier Victor) és K i s -
P i s t a (Po ta in) főleg a z o n b a n az e lőbbi , k i a k ö n y -
n y e l m ü és a k á r t y á r ó l m é g e g é s z s é g e á r á n is le
m o n d a n i nem t u d ó u r ac so t majdnem é le th iven já t -
szá. Cs inosan a l a k i t o t t a k m é g : Zádor G é z á n é (Mar-
celle,) Zádor Zol tán (De G o m b e s Pál ,) M o r v a y (De 
lile ü g y v é d ; ) va l amin t á l t a l á b a n a t ö b b i s ze r ep lők 
is i g y e k e z t e k h e l y t t á l ln i . C s u p á n S z a t h m á r y n é r a 

A h r i « t « A i a » i 7 A t i " ( » 7 ffÄti/ftc i i n n f l (Marcel ine) k o c k á z t a t u n k e g y m e g j e g y z é s t : cs inos 
Ü i a S S O l „ U a z e t a a z Ü i O t V O S U l i n e - s z i n p a d i a l a k ; ká r , h o g y röv id s z e r e p é t j o b b a n 

p Ó l y r Ö l , m e g n e m tanu l t a . K o m l ó s y n a k (De R i v e s gróf) 
A b ras só i „ G a z e t a T r a n s i l v a n i e " május 29 én P e d i ? a z t a j A n l Í u k > ha . lehe t , m á s k o r e g y 

G o n d o l k o z z é k raj ta sze rkesz tő ur . 

J f-t t v / , v _ - i . c v I I , U I ) l l l . U l l i I I I > ! U < J U < ^ t l 1 • I 1 1 í* 4. 1 > 1 , 

szoko t t lenni . Ez t m e g m a g y a r á z t a m az i d e g e n n e k , ke l t 39. s z á m á b a n a k ö v e t k e z ő „hazaf ias" ! vezér - k i s sé n a g y o b b fesz te lenseggel mozogjon , 
k i a megje lzés ez e g y s z e r ű s k e v é s s é fel tűnő és a c i k k e t hozza. ^ u t o r t o k o n (május 29.) b é r l e t s z ü n e t b e n a d a 

„ B u d a p e s t e n e n a p o k b a n m e g t a r t a t o t t b á r ó to ţ t „ D A L M A J ó k a i 4 fe lvonásos drámája , P u n -
E ö t v ö s József vo l t min isz te r s z o b r á n a k ü n n e p é - kös t i A n n á n a k , a k o l o z s v á r i nemze t i szinház vol t 
l y e s l e lep lezése . t a g j á n a k v e n d é g f e l l é p t é v e l . P ü n k ö s t i A n n a kis-

A m a g y a r tud . a k a d é m i a tag ja i á l ta l r e n d é - a s szony t volt s z e r e n c s é n k lá tn i m ű k e d v e l ő i n k k ö -
időben oset t , m időn az or- 7 Ö t t , m é g mielőt t a ko lozsvár i szinház t ag ja le t t 

mel le t t á r t a t l a n módjáva l tel jesen m e g e l é g e d v e lát
szot t lenni . 

— A h i m l ő a n y a g r ó l b iz tos l ehe t ön — mon
d á m , — ezek i t t mind m e g f o g a n n a k s h e l y ü k m e g 
fog m a r a d n i . 

K i s é r ő m ezzel b e v i t t e a g y e r m e k e t a b e n y i -
lóba , h o n n a n c s e n d e s női z o k o g á s t v é l t e m hal
lani . 

ze t t ü n n e p é l y é p e n oly 
s z á g h á z b a n e g y o ly t ö r v é n y k i h i r d e t t e t e t t , a me ly - s m á r a k k o r is g y ö n y ö r k ö d t ü n k j á t é k á b a n ; mind-
lyel kezdőd ik bo ldogu l t E ö t v ö s egész r e n d s z e r é n e k azá l ta l je len fe l lép téve l j á t szo t t s z e r e p é b e n (Dalma) 
m e g d ö n t é s e , azon férfinak, k i i868-ik év ó t a a l e g m e g l e p e t t b e n n ü n k e t és p e d i g ke l l emesen , a m e n n y i -

— D e mi baja önnek , a s s zonyom ? — k é r d e m a l i be rá l i s abb m a g y a r minisz ter vol t . b e n a r r ó 1 g y ő z ő d t ü n k m e g , h o g y n a g y h a l a d á s t 
g r ó f n ő r e t e k i n t v e , k i egészen megvá l tozo t t , h a l v á n y A t ö r v é n y , me ly rő l beszé lünk az, me ly lye l te t t , s s z i n p a d r a v a l ó b a n h iva tás sa l b i r . Zádor Gé -
arccza l ü l t e lő t t em s lázas i z g a t o t t s á g g a l ha l lga to t t t a n k ö t e l e s n y e l v v é t é t e t i k v a l a m e n n y i nép i sko la - z ánéva l (Heli la) e g y ü t t e t e k i n t e t b e n m e g l e h e t ő s e n 

b a n a m a g y a r nye lv . Ez a fejedelem á l t a l szenté- fukar k ö z ö n s é g ü n k részé rő l t a p s o k b a n és k ih ivás -sz i v a i m r a . 
A grófnő összerezzent . A z t á n h i r t e l en össze

szedve m a g á t , k ö n n y e d é n m o n d a : 
- - A h d o k t o r , ön vissza él j ó h i s z e m ű s é g e m 

mel . Hisz ez sokka l r e g é n y e s e b b , s e m h o g y igaz 
l e h e t n e . 

Vége köv. 

s i te t t t ö r v é n y május 24-én k i h i r d e t e t t az o r szág - b a n részesül t , ö t e h á t m e g lehet e l é g e d v e ; a z o n b a n 
h á z b a n . a n n á l t ö b b o k a v a n a p a n a s z r a K o m á r o m y n a k , ki 

Vájjon mit m o n d a n a E ö t v ö s b á r ó , h o g y h a az s z e r e p é b e n valódi művész vo l t s a fe l fuvalkodot t 
a k a d é m i a á l ta l emel t m á r v á n y a l a p z a t r ó l k é p e s g ő g ö s t ö r ö k k i r á l y t (Disabul t ) k ivá ló s ike r r e l sze-
vo lna leszál lani és m e g l á t n á ezen u jabb v i v m á n y t , m é l y e s i t é és m é g csak m e g sem t a p s o l t a t o t t ; no 
m e l y e t T i sza min isz te r a n e m z e t i s é g e k e l l e n é b e n de , h a az e l i smerés a m ű v é s z e t e v é k o n y ju t a lma , 
a r a t o t t ? m e g t a g a d t a t o t t tő le a sz inpadon , n é m i k á r p ó t l á s u l 

B u d a p e s t , 1879. jun . 1. A z t h i s szük r e s t e lné , midőn e k i s le lküsé i re t 

T t a t * s z e r k e s z t ő u r I 2 ^ ^ ^ ^ 
Olvas ta -e a „ P e s t i N a p l ó " azon számát , mely- k o r t á r s a i k o z o t t l eg l i be r a l i s abb volt, m e g r e t t e n n e 

b e n f r icskázza K a a s I v o r u r T i s z a K á l m á n t s ve le a k ö v e t k e z m é n y e k t ő l m e l y e k e t a m o s t a n i k o r m á n v 
•• - 1 L. •• - í ur 1 1 -r 4 . . . ; r e a c t i o n á h s i r á n y a v o n h a t n a mao- a u t á n e g y ü t t o n o k e t is ? K a a s n a k k i f o g y o t t a sü tn i va- B ä r < , J ó z f j e f .g J ^ f * * * n . / 

lója s v e z é r c i k k e t i r t e g y k i s a r c k é p r ő l , a m i bt- l á s eszméjét , a z o n b a n ő is m i k é p S z é c h é n y i b 
zony n e m o lyan fontos e s e m é n y , m é g h a Tisza l á t t a , h o g y ezt e r ő s z a k k a l ke re sz tü l vinni l ehe t e t 
min i sz t e re lnök u r m é g e g y s z e r a k k o r a e m b e r l enne len, h o g y a kis m a g y a r n é p e l l e n s é g g e l l évén kö-
is. K a a s speku lá l H á r o m s z é k f e l é : v i g y á z z a n a k SLî*ÎÎLiîîî 8?' iaí?*°Í??_4$?al.és

 k í m é l e t t e l ke l l 



m e g a d j u k n e k i i t t . D i c s é r e t t e l ke l l m é g m e g e m l é 
k e z n ü n k K a z a l i c k y r ó l (E lemér első vezér , a k i 
egész s z e r e p é t mego ldva , tel jes o t t h o n o s s á g g a l és 
á t é r e z v e j á t s z t a u g y a n , d e m é g i s l e g s i k e r ü l t e b b e n 
a d t a a h a l d o k l á s i j e lene te t , m e l y b e n — m o n d h a t n i 
— r e m e k e l t . Zádor Zoltán, s z e r e p é t a h a l d o k l ó 
ö r e g c h a g á n t (Oldamur t ) sz in tén k i f o g á s t a l a n u l ad
ta . — E z e k v o l t a k a fősze rep lők . A t ö b b i mel lék
s z e r e p l ő k is m e g o l d o t t á k f e l a d a t u k a t t ö b b keve
s e b b s ike r r e l . A d a r a b e l ő a d á s a á l t a l ában i g e n jól 
s ike rü l t s a k ö z ö n s é g m é l t á n m e g l ehe te t t e l é g e d v e . 

Pattantyús* 

Nyilt levol tiszteletes Demeter Sá
muel úrhoz. 

K e d v e s t i sz te le tes u r ! 

H á l á s k ö s z ö n e t e m k i n y i l v á n í t á s a vég'et t fog" 
t a m tolfat k e z e m b e ; a d d i g is m i g a t i sz te le tes 
u r a t va lami jó g y ü m ö l c s fa j tákból a n y á r o n és az 
őszön m é g t r a k t á l h a t n á m há lás k ö s z ö n e t t e l i smerem 
el, h o g y ha lesz va l ami g y ü m ö l c s szép fiatal fá
imon, az t a t i sz te le tes u r n á k k ö s z ö n ö m . 

A t i sz te le tes ur a „N< m e r e " f. évi 19-ik szá
m á b a n f igye lmez te t t e a m e g v e k ö z ö n s é g é n e k elöl
j á r ó s á g á t , h o g y ha a r endk ívü l i m é r t é k b e n m u t a t 
k o z ó h e r n y ó fészkeke t le nem szedjük a m a g a 
i d e j é b e n : nem lesz g y ü m ö l c s ü n k . N e k e m u g y a n 
senk i sem p a r a n c s o l t a m e g , h o g y fá imat m e g t a k a 
r í t sam, de én mint k e z d ő fiatal g a z d a g o n d o l t a m 
m a g a m b a n , jó lesz a jó t a n á c s o t megfogadn i . Gon
d o s a n m e g t i s z t í t o t t a m fáimat , a t avasz fo ly tában 
és ő r k ö d t e m fölöt tük és d r . Szász I s t ván ur sem 
t u d n á m e g h a t á r o z n i , h o g y én h á n y ezer s tán mii 
Hó kü lönfé l e u n d o k h e r n y ó t f é rge t s e m m i s í t e t t e m 
m e g . — 

D e n a g y ba j ám, v a g y az én szomszéda im 
közül c sak az e g y i k k ö v e t t e a jó t anácso t , a má
sik azt m o n d o t t a , a h e r n y ó t is az is ten t e r e m t e t t e 
a g y ü m ö l c s ö t is az is ten adja : ha j ó n a k látja a jó 
is ten, pusz t í t sa el a h e r n y ó t s adjon g y ü m ö l c s ö t . 
A z t á n e n n e k az o k t a l a n o k o s k o d á s n a k , c s ö k ö n y ö s 
r e s t s é g n e k a let t a v é g e , h o g y az én e g y i k szom
szédom fái mind m e g v a n n a k k o p a s z t v a ékes 
s é g ü k t ő l , v i r á g a i k t ó l , l eve l e ik tő l ; k o p a s z o n mered 
n e k égfe lé , s z o m s z é d o m ker t j ébő l midőn o t t a n le
t a r o l t a k m i n d e n t hozzám is á t m á s z t a k , most m á r 
az u n d o k h e r n y ó k b ó l t a r k a p i l l a n g ó k lesznek, el
lep ik az én k e r t e m e t is s a j övő é v r e i smét ezer
ny i ezer és mill ió m a r a d é k o t f o g n a k h á t r a h a g y n i , 
s n e k e m és o k o s a b b i k s z o m s z é d o m n a k az e í y i k 
szomszéd r e s t s é g e mia t t i smét vesződn i ke l l . 

B izony jó le t t volna , ha a t i sz té te tes u r jó 
t a n á c s á t m indnyá j an k ö v e t t ü k vo lna , s n a g y o n 
h - l y é n lett vo lna ha az i l lető k ö z i g a z g a t á s i tiszt
v i se lők az én s z o m s z é d o m h o z hason ló c s ö k ö n ö s 
e m b e r e k e t m e g y é n és o r s z á g s z e r t e k é n y s z e r i t e t t é k 
volna , saját h a s z n u k é r t n é h á n y óra i f á r a d s á g r a . 

i\. t a v a s z o n n é h á n y fa luban m e g f o r d u l t a m , 
s c s ak k i v é t e l e s e n l á t t am n é h á n y o l y a n k e r t e t , 
m e l y e t a h e r n y ó k t ö n k r e n e m t e t t e k . S a mi m é g 
sa jnosabb , a g y ü m ö l c s f á k n a k n e m c s a k ez évi ter
mése van meg 'semmisí tve , h a n e m a l eve lek tő l m e g 
fosztot t fák a j ö v ő r e n é z v e is n a g y o b b rész in t 
t ö n k r e v a n n a k t éve , h a e g é s z e n ki n e m vesznek 
is, de k é t s é g t e l e n ü l el f o g n a k s a tnyu ln i . 

• * * 
J a j ! é d e s t i sz te le tes ur e g y é b is j u to t t eszem

b e . T u d o m én, h o g y a t i sz te le tes u r is sokszor for
ga t ja ezt e lméjében és nemes sz ivében : t á r s a d a l m i 
é l e t ü n k k e r t j é b e n is m e n n y i h e r n y ó , m e n n y i fé
r e g van ! 

A csa lád i , a község i , az e g y h á z i és haza i l eg
s z e n t e b b ü g y e k élőfáin h á n y é lődő e l l e n s é g r á g ó 
d ik ? Csi rá jában , v i r á g j á b a n semmis i t ik m e g ez un
dok f é r g e k a jót , a szépe t . P e d i g h a oly h ű s é g 
ge l ő r k ö d n é n k , mint a t i sz te le tes u r ő r k ö d i k , nem
csak saját ke r t j ének fái, n e m c s a k saját c sa l ád j ának 
és e g y h á z á n a k e rkö lcs i é le te fölött , e g y k i s elő
v i g y á z a t t a l a m a g a ide jében elejét v e h e t n ő k a baj
n a k , mie lő t t a s z e n v e d é l y e k , b ű n ö k ezer féle her
nyó i és férgei k i k e l n é n e k . D e ha a t i sz te le tes u r 
a s a k e g y e d ü l v a g y c sak n é h á n y a d m a g á v a l ő rkö 
d i k és t i s z toga t : a k k o r a g o n d a t l a n s z o m s z é d o k 
ke r t j ébő l á t k ö l t ö z k ö d n e k a h e r n y ó k és f é r g e k tisz
t e l e t e s ur k e r t j é b e is. 

A z é r t n e m k ü l d ö t t e m ezen l eve lemet e g y e n e 
sen a t i sz te le tes ú rhoz , m e r t m e g v a l l v a az igaza t , 
g y e n g e i ró v a g y o k . A „ N e m e r e " szerkesz tő je jó 
e m b e r e m ; ő k e g y e l m e k i fogja j a v i t a n i az én h ibá s 
í r á s o m a t , s a z t á n í gy j o b b a n e lo lvasha t ja a t iszte
l e t e s u r . 

Az i s t en t a r t s a m e g s áldja m e g . J ó s z i v v e l 
l á t o m s z e g é n y h á z a m h o z , s az tán h a az i s t en meg
tar t ja k e r t e m b e n a s z é p e n m u t a t k o z ó bori.'. -,o'<at, 
majd m e g f o g j u k k ó s t o l n i a t i sz te le tes u r Jóvo l t ábó l 
m e g m a r a d t g y ü m ö l c s ö k e t . 

A l m á s o n , 1879. j ún iu s 4-én. 
Körtvélyesi. 

K Ü L Ö N F É L É K 
— Lapunk mâi száma a k ö z b e j ö t t ü n n e p e k 

m i a t t e g y n a p o t k é s e t t . 
— Józseí főherceg m o s t a n i szemleut já ró l , m e l y 

j ö v ő hó 13 - iká ig t a r t , a , ,F . H . " k ö v e t k e z ő t irja ; 
O f ensége m a szomba ton L ú g o s r ó l T e m e s v á r r a 
u taz ik , hol c s a k p á r ó rá t töl t , s i nnen A r a d o n á t 
m e g é r k e z i k k é s ő es te K i s - J e n ő r e s o t t tö l t i a* 

ü n n e p e k e t , K i s - J e n ő r ő l jún ius 4-én indul , s S z a 
lon tán , N a g y V á r a d o n á t jún ius 5 én dé lu t án e g y -
n í g y e d 6 ó r a k o r é r k e z i k K a s s á r a , ho l j ún iu s 6. 
és 7-ik napja in a h o n v é d c s a p a t o k fölött szemlé t 
t a r t . J ú n i u s 8 án K a s s á r ó l P . - L a d á n y o n és Kocsá r -
don á t M a r o s v á s á r h e l y r e u taz ik , h o v a 9-én d. u. 
5 ó r a 8 p e r c k o r é r k e z i k , s 10 és 1 1 - é n szemlé t 
t a r t . J ú n i u s 12-én K o c s á r d o n á t P . L a d á n y b a , ; s 
i n n e n 13-án r e g g e l 8 ó ra 55 p e r c k o r B u d a p e s t r e 
t é r vissza. 

A helybeli nőegylet, min t l a p u n k m u l t számá
bó l l á t h a t ó vol t , m a j á l i s t r e n d e z v a s á r n a p 
a szemer ia i e r d ő b e n . E z e n majális v á r o s u n k pol 
g á r s á g a és e lőke lő o sz t á lya r é szé rő l n a g y l á t o g a 
t á s n a k fog ö r v e n d e n i . I g e n jó u t o n l ehe t j u tn i a 
szépfekvésü h e l y i s é g r e , hol a he lybe l i k e r e s k e d ő 
ifjúság a majíilis t é r t tánc , - é tkező , - öl töző,- k á r 
t y á z ó s tb . s á t r a k k á a lakí t ja á t . K ü l ö n b e n áll jon 
i t t ez é l v e z e t e s n e k m u t a t k o z ó n a g y majál is p r o g -
rammja , m e l y e t a n ő e g y l e t v á l a s z t m á n y a a d o t t k i : 
A s e p s i - s z e n t g y ö r g y i n ő e g y l e t a he lybe l i k e r e s 
k e d ő ifjúság k ö z r e m ű k ö d é s é v e l v a s á r n a p , azaz fo
lyó hó 8 án a szemerjai e r d ő b e n Majál is t r e n d e z . 
R e g g e l h a t ó r a k o r a he lybe l i z e n e k a r n é g y d a r a 
b o t já t sz ik , mia l a t t a k ö z ö n s é g i n d u l á s r a össze
g y ű l . A^ indu lás t t a r a c k l ö v é s e k jelzik. A majál is 
e cé l ra a l k a l m a s és g y ö n y ö r ű fekvésű h e l y e n t a r -
t a t ik t á r s a s j á t é k o k k a l és tánczczal , e s t e az indu
lás e lő t t n a g y tűzi j á t é k k a l . A majális felé v e z e t ő 
u t a t az ut j o b b o lda lán útjelzők muta t j ák . B e m e n -
tidij ; s zemély jegy 1 frt, csa lád jegy 3 frt. K e d v e 
zőt len idő e se t én a majális m á s v a s á r n a p r a ha lasz-
t a t ik . K ü l ö n m e g h í v ó k n e m a d a t n a k k i . 

— A seps i szen t y ö r g y i tűzo l tók majál isa az 
11. n. Vi lág lá to t t " ü n n e p m á s o d n a p j á n n a g y s z á m ú 
k ö z ö n s é g á l ta l volt l á t o g a t v a . Reg-gel az idő k e 
m é n y e n nek ibo ru l t s p á r n e g y e d ó r á i g eset t , k é s ő b b 
a z o n b a n k i t i sz tu l t s a l ehango l t k e d é l y e k fölvidul
t a k . A m u l a t s á g ' t a r t o t t egész es t ig . B e v é t e l m e g 
h a l a d t a a 100 frtot . 

— Egy piaci komédia mula t ta t j a ü n n e p e lső 
nap ja ó t a a p u b l i k u m o t v á r o s u n k b a n . A sok léha
s á g o n kivül , me l y l ye l a k ö z ö n s é g e t o d a csődí t ik , 
min t mond ják , v a n e g y f igye lemre mé l tó ma^ne t i -
zálás . A dele jezet t g y e r m e k 11 —1,2 éves l e á n y k a 
a k i sz ívesen v e n n é , h a a r e n d ő r s é g e k minden vá
r o s b a n b e t i l t a n á k az ő t e s t e t l e lke t ölő p r o d u k 
cióit. 

— Élőpatakon a fü rdő idény m i r b e á l l o t t . 
B á r v e n d é g e k , m é g g y é r e n m u t a t k o z n a k , de a z é r t 
m é g a p r ó b b m u l a t s á g o k is já r ják . V a s á r n a p d. u. 
is e g y k i s t á r s a s á g t á n c r a p e r d ü l t F á t y o l Lajos 
zené je mel le t t . Á l t a l á b a n m e g kel l j e g y e z n ü n k e 
zenérő l , hogy a l a p o k d icsé re te i , me l y l ye l az t el
ha lmoz ták , n e m tú l zo t t ak . O l y a n igaz i m a g y a r o s 
ü t emű , t i sz ta m a g y a r z a m a t u zené t m á r r é g n e m 
ha l lo t t unk . A F á t y o l zenéje megköze l í t i a R á c P a l i 
hegedű jé t . A f ü r d o b i r t o k o s s á g a z e n e t á r s u l a t m e g 
vá l a sz t á sáva l ezú t ta l t e r a ó t cs inál t . 

— II országos iparosgyftlés. Mul t h ó 3 1 - é n 
p o n t b a n 9 ó r a k o r m e g t e l t a r e d o u t n a g y t e r m e 
m e g t e l t az i p a r o s k o n g r e s s z u s t ag ja iva l . A korza - l t í ^~ 
t o k m e g t e l t e k k íváncs i h a l l g a t ó . ágga l , k ö z t ü k szá-í 1 1 1* 2 

m o s nőve l . A g y ű l é s e n számos o r s z á g o s k é p v i s e l ő dő -
ve t t rész t , i g y gr . A p p o n y i A l b e r t Chor in F e r e n c \ e . 
(az a r a d i á l t a l ános i p a r t á r s u l a t o t képv ise lve) . Ba -
k a y N á n d o r ( a b r u d b á n y a i szabó , szűcs és sz í jgyá r tó 
i pa r t á r su l a t ) , F a l k Zs igmond (budapes t i i p a r t á r s u 
lat, , b r . S i m o n y i Lajos (göllnici i pa r t á r su l a t ) , dr . 
V é c s e y T a m á s (n.-szt.-miklósi i pa r t á r su l a t ) M o c s á r y 
Lajos (kis-k.-halasi i pa r t á r su l a t ) Sz i l ágy i Dezső (n-
m e g y e r i i pa r t á r su l a t ) b . K a a s I v o r ( K a r á d i ipar 
t á r su la t ) , S c b m a u s z E d e (apa t in i i p a r t á r s u l a t ) , g r . 
Zichy J e n ő (Székes F e h é r v á r ) , Szél i G y ö r g y (ma
kó i i pa r t á r su l a t ) s t b . A k o n g r e s s z u s r a 566 k é p v i 
selő volt be je len tve , a főváros i t a n á c s o t H o r v á t h 
J á n o s t a n á c s n o k k é p v i s e l t e : mint első fokú ipa r 
h a t ó s á g o k képv i se lő i , a fővárosi I. I I . I I I . I V . V . ö t * 
VI . , V I I . V I I I , I X . és X . k e r . e lö l j á róságok k ikü l - SY 
dötjei v a n n a k je len . Ö r ö m m e l l ehe t k o n s t a t á l n u n k , c e " 
h o g y a t á r g y a l á s fo lyamábó l k i t e t s ze t t az i p a r o 
s a k k o m o l y öné rz e t és e lőha ladás i célja. A déle
lőt t i t a n á c s k o z á s e g y i k l e g é r d e k e s e b b r é s z e vo l t , 3 ie 
midőn felszólalt S a n d i c s Ú jv idék rő l , min t a s z e r b in-
i p a r t á r s á l a t o k képv ise lő je . N é m e t ü l beszé l t , d e jó 
azé r t a g y ű l é s é r d e k k e l h a l l g a t t a m e g b e s z é d é t , ' g y 
m e l y n e k főrészé t azon j a v a s l a t k é p e z t e , h o g y a h ° -
t ö r v é n y h o z á s és k o r m á n y rész i t se v é d e l e m b e a k i s - tnk 
i p a r t a n a g y i p a r r a l s z e m b e és az i p a r o s s e g é d e k 
v é d k ö t e l e z e t t s é g e s zo r i t t a s sék m e g . 

— A nemzeti múzeum Deák szobája m é g 
mindez ide ig nem k é s z ü l h e t e t t el, s D e á k b ú t o r a i 
e g y e l ő r e a k ö n y v t á r o a n v a n n a k e lhe lyezve . I d e 
h o z t á k a k o p o r s ó á t h e l y e z é s e u t á n az i de ig l enes 
s i r k á p o l n á b a n vol t 200 koszo rú t s D e á k n y u g v ó 
á g y á r a t e t t é k . Legfe lő l v a n a k i r á l y n é koszo 
rúja. 

— A Marosvásárhelyen t a r t o t t k e r ü l e t i t űzo l tó -
szöve tkeze t i k ö z g y ű l é s m i n d e n t e k i n t e t b e n fénye
sen s ikerü l t ; 1881-ben a k ö z g y ű l é s B r a s s ó b a n lesz ! 
a m a r o s v á s á r h e l y i e g y l e t g y a k o r l a t á t a j u r y elis
m e r ő o k m á n y n y a l mé l t a t t a . A tűzo l tók j ún iu s 2-án 
r e g g e l t á v o z t a k . 

— A s ü k e t s é g gyógyítható. Egy I n d i á b ó l ha
z a t é r t f rancia u t azó — min t a l o n d o n i T e l e g r a f 
irja — azon h i r t hoz ta , h o g y o t t t. i. I n d i á b a n , 
e g y n ö v é n y n e d v é v e l t ö b b s ü k e t e m b e r t s ike rü l t 
k i g y ó g y í t a n i . 

— Magyarország l e g e r k ö l c s t e l e n e b b m e g y é i 
— a legújabb h i v a t a l o s a d a t o k sze r in t — A r a d és 
B i h a r m e g y é k . A r a d m e g y é b e n n e m k e v e s e b b , min t 
7.94 s záza l éka a g y e r m e k e k n e k t ö r v é n y t e l e n szü
le tésű . B i h a r m e g y e c s a k n e m m e g k ö z e l í t i ez a r á n y t . 
— M i n d k é t m e g y é b e n t u l n y o m i ó a g a r o m á n ajkú 
l a k o s s á g n á l fo rdu lnak elő t ö r v é n y t e l e n s z ü l e t é s e k . 
M a g y a r a r s z á g m e g y é i k ö z t l e g k e d v e z ő b b e n áll e 
t e k i n t e t b e n Béké*smegye, a ho l c sak 2. 97 a tör
v é n y t e l e n szü le t é sek s z á z a l é k a r á n y a . 

— Öngyi lkos nő. Mu l t h ó 30 á n 11 ó r a felé 
g r . T . G. o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő B u d á r ó l a lánc
h í d o n á t jőve , ha l lo t t a , h o g y m ö g ö t t e e g y h ö l g y 
l é p e g e t ; k ö r ü l b e l ü l a h íd k ö z e p e felé a z o n b a n 
e g y s z e r r e e l l t angzo t ak a l é p t e k . A g ró f t e t t e g y 
p á r l épés t , s a k k o r h á t r a n é z v e , fe l tűnt e lő t te , h o g y 
a h ö l g y az osz lopná l m e g á l l o t t és m e r ő n t e k i n t a 
h u l l á m o k közzé . A z o n n a l e lképze l t e h o g y öngyi l 
k o s s á g o t k i sé r lőve l van dolga és s i e t e t t visszafelé 
de a h ö l g y é s z r e v e t t e a k ö z e l e d ő t és r ö g t ö n át
l é p e t t a k o r l á t o n . A m e n t e n i a k a r ó g r ó f fé lkézzel 
m e g r a g a d h a t t a m é g u g y a n a h ö l g y ruhá ja v é g é t , 
de az ö n g y i l k o s egész e rőve l k i r a g a d t a m a g á t k e 
zéből és b e l e z u h a n t a h u l l á m o k k ö z é . A hid k a r 
j án e g y ü v e g c s e , e g y feke te k e n d ő es e g y l evé lke 
m a r a d t e s o r o k k a l ; „Ne k i s é r t s é t e k m e g , h o g y 
m e g m e n t s e t t e k , m e r t k i i t t am az egész m é r g e t , s 
h a a v ízből k i is fogtok, az é l e t n e k n e m a d h a t t o k 
vissza ." A ho l t t e s t e t e g y s z e r sem v e t e t t e föl a 
viz s m é g mos t sem tud ják k i vol t az ö n g y i l k o s 
h ö l g y . 

— A leggyorsabb ló. A „ L i b e r t é " szer in t A n g 
l i á b a n az 186 i -ben a D e r b y dijat e l n y e r t „ K e t t -
l e d r ü m " n e v ü ló t a p a s z t a l t a t o t t e d d i g a l e g g y o r 
s a b b n a k . Ez u g y a n i s 1 mér fö lde t k é t első és 
43 m á s o d p e r c a l a t t futot t b e . 

— 10.000 f r ank egy k u t y á é r t . A h a n n o v e 
ra i k u t y a k i á l l i t á s o n e g y a n g o l ne n k e v e s e b b e t 
min t 1000 font s t e r l i nge t í g é r t a 8 6 7- szám a l a t t 
k iá l l í to t t s első díjra é r d e m e s í t e t t s e l y e m „sp i tz" -
é r t dr . F i s c h e r n é be r l in i a s s z o n y s á g n a k , min i tu
la jdonosnak . S n e m is ez az a jánla t a Különös, ha
n e m az, h o g y a tu la jdonos n e m a d t a oda az ál
l a to t . 
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A íáreui i iUaz június 3-án d. u. 1 ó r a k o r i d ő s b 
S z ö g y é n L á s z l ó e l n ö k l e t e a la t t r ö v i d ü lés t tar tot t , 
m e l y b e n á t v e t t e a k é p v i s e l ő h á z i zene t é t az e rdü 

v a g y h y d r o g e n h e l y e t t az t a p o m á d é i l latot , m e l y 
az e r d ő k r i gó i t o x i g é n d u s a b b r é g i ó k felé hajtja. 

P e d i g m i l y e n s z é p l ehe te t t az , midőn m é g ez* 
ze l n y i t o t t a m e g a f ő t a n á c s o s a lassú m a g y a r t : 

S z ó t a t á n c n a k l e g é n y e k ! U r a m Jézus se
gé l j m e g ! H a mos t t enné ez t v a l a k i , k e l e t k e z n é k 
e r r e n a g y s ú g á s b u g á s : jaj b e p a r a ü t ! 
N e s z e ! 

* * 

— É r t e s í t é s . A kezd i -vásá rhe ly i t a k a r é k p é n z 
t á r i i g a z g a t ó s á g u n k t i sz te le t te l é r tes i t i m i n d a z o k a t , 
k i k be t é t i k ö n y v mel le t t k a m a t o z á s v é g e t t in téze t 
ü n k n é l p é n z t h e l y e z t e k el, h o g y folyó év jú l ius i-ső 
nap j á tó l k e z d v e a k ikő lc sönzés i és b e t é t i k a m a t o t 
k é t k é t s z á z a l é k k a l l e jebb szá l l í to t ta és i g y jú l ius 
i-ső nap j á tó l a b e t é t i k a m a t 6„/ u b a n s z á m i t a t t i k 
fel. K e z d i - V á s á r h e l y t 1879 május 26-án Az i g a z g a 
t ó s á g . 

— É r t e s í t é s . A kézd i -vásá rhe ly i ipa r i szak-
osz tá lyu felső n é p i s k o l á n á l a je len 1878/9 t a n é v i 
ny i lvános zár v i z sgá l a tok folyó évi j ún ius h ó 23, 24 
és 25-ik napja in t a r t a t n a k m e g a n e v e z e t t i sko l a 
I osz tá ly t a n t e r m é b e n . — E v i z s g á l a t o k r a a t . 
szü lőke t és t a n ü g y b a r á t o k a t ezenne l t i sz te le t te l 
meghívja , Kezd i -Vásá rhe ly i t 1879. jun . i -én . 

A z i sk . i g a z g a t ó s á g . 

A n n a k a s z é p v ö l g y n e k m e l y S z e m e r j á t ó l dé l 
n y u g a t r a vonu l , melyet iát ni m é g s e n k i m í g n e m 
unt , a l u l só v é g é n f e k s z i k E r d é l y e g y i k l e g h i r n e -
y e s e b b fürdőhelye- : É l ő p a t a k . C s a k az t s z á n d é k o 
z o m j e l e n l e g e r rő l mondan i , h o g y o d a a f ü r d ő é v a d 
p ü n k ö s d első napján F á t y o l Lajos n a g y k á r o l y i ze
ne t á r su l a t áva l b e k ö s z ö n t ö t t . O t v e n d é g e .alád mái-
v á r t a . Z a m a t o s s va lód i m a g y a r l e l k e s ü l é s t k e l t ő 
n é p d a l a i u tán o l y a n n é g y e s t hu :o t t , h o g y a vi
d é k r ő l s z é p s z á m m a l meg je l en t k ö z ö n s é g c ->ak ak
k o r v e t t e é i z r e , h o g y t ánco l , m i k o r m i r a „ n a g y 
b a l a n c e " ig' ju to t t . E k k o r t e r m é s z e t e s e n m i r nem 
lehe te t t m e g á l l a n i , h o g y e g y k i s . .piros, p i ros , pi 

4- ncii-rlÄ« r n e y e n ' „ c s i n s â l i n s v ' friss ne k ö -

Éa'ték- és válló-árfolyam a bécsi cs. kir. nyilvános 
tőzsdén június 4 . 

M a g y a r a r a n y j á r a d é k 
„ k incs t á r i u t a l v á n y o k I . k i b o c s á t á s 
„ fö ld t ehe rmen te s i t é s i k ö t v é n y . . . 

„ ke l e t i v a s ú t I I . k ibocs . á l l a m k ö t v . 
n 1876. évi á l l a m k ö t v . 
„ vasú t i k ö l c s ö n k ö t v é n y . . . . 

T e m e s v á r i r . , 
E r d é l y i » „ 
O s z t r á k e g y s . - á l l a m a d ó s s á g p a p í r b a n . . 
S z ő l ő d é z m a v á l t s á g i 

n n n ezüstben . . 
„ a r a n y j á r a d é k 

1860. á l l amsor s j egy . 
O s z t r á k nemze t i b a n k r é s z v é n y 8 4 1 — 

n hitelintézeti „ . , . • , 260.40 

95-50 

118.50 
119.25 

86- — 
73--

877.59 
66.66 
67 .10 
78.95 
8 7 . -
86.25 
79-25 
125.2 
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M a g y a r h i t e l b a n k 116.05 
Ezüst * » —.57 
< s. k i r . a r a n y 9 26 
Napoleond'or 5 .4S 
N é m e t b i r o d a l m i m á r k a - .— 
L o n d o n 25.375 

.Fe l e lő s s z e r k e s z t ő : Maiik József, 

K i a d ó t u l a j d o n o s : Po lUk Mór. 

LADO. 

za, 

Alólirot t a t . közönségnek tudomására hoz-
hogy e g y csinosan kiállított temetkezési 

gv á s z k o c s i t 
rendezet t be több rendbel i diszi tékekkel , mely 
r e a nagyérdemii közönség figyelmét tisztelet
tel felhívja. 

T o v á b b á tudatja, hojf y egész t e m e t é s e k e t 
is elvállal ju tányos áron Kérd i -Vásá rhe ly t t . 

1—3 Györbiró Lajosné. 
N 

áromszéken Küyénbe 200 hnyi szántó 
és kaszá 'ó gazdaság i udvar ra l haszon
bé rbe v a g y részben mivelésre több 
évre k iadó . 

Értekezhetni tulajdonos Székelj 
2—3 Gergelylyel. 

gy okleveles jegyző, ki 
a hazai hârotn nyelvet 
folyékonyan beszéli és irja 
ajánlja magát községekhez 
vagy városokhoz sogédjegy-
zőnek. Esetleg előnyös íel-
tételek alatt bármely irodai 
alkalmazást is elfogad. 

Értekezhetni e lapok szerkesztő-
.3 

Sepsi -Ai gya ' o s községében, Sepsiszent
györgyhöz 3 / 4 órai távolságban e g y lak gazda
sági épü le tekke l ellátott, a község de rekán 
fekvő' 1 hold ter jedelmű belsó te lek s a köz
ség ha tárán lévő ezen helsöhez tar tozó 24 25 
hold szántókkal együ t t szabad kézből e ladóvá 
té te t tek . 

Megvenni szándékozik b ő v e b b ér tesí tést 
ná iam szerezhetnek 

Brassóban feke te -u tca 3 3 9 . szám alat t 

László G j t f r g y , 
3—3 ü g y v é d . 

tJmrath k társa frágában, 
g a z d a s á g i g é p g y á r a S o k ajánlják s o l i d k iv i te l , 
n a g y m u n k a k é p e s s é g és t isz ta ' c sép lés á l ta l 
e lőnyösen i smer t spec i a l i t á sa ika t : 

Kézi- és vonó erőre berendezett 

cséplő gépekben, 
1—8 ló- v a g y ö k ö r e r ő r e b e r e n d e z v e , szállít
h a t ó v a g y ál ló m i n ő s é g b e n . T o v á b b á külön
böző n a g y s á g b a n g y á r t u n k szi lárd s ze rkeze tű 

Tisztitó-malmokat, szecskává-
gékat, daramalmokat stb 

I l lus t rá l t á r j e g y z é k e k e t minden n y e l v e n 
b é r m e n t e s e n k ü l d ü n k . " " ^ M 10—20 

1, 2, 3 és 4 i g á s e r ő r e b e r e n d e z v e , s z a l m a r á z á v a l 
r o s t á v a l és t iszt í tó k é s z ü l é k k e l , f a á l l ványon v a g y 
egészen v a s b ó l , a l egú jabb s z e r k e z e t szer int , Bu
d a p e s t r ő l v a g y B é c s b ő l olcsón és b é r m e n t e s e n 
szállí t és a szolid k iv i t e l é r t fe le lőssége t vál la l 

Ph. May fart h & Comp, majnai 
Frankfurtban. 

Szolid és é r t e l m e s á g e n s e k f e l f o g a d t a t n a k 4 — 

o 
O segéllek 

SZERENCSE!!! 
A nyeremé

nyeket az ál
lam garanţi • 

Hiyerer i i ény 

1 400,000 
márka 

azon k ö v e t k e z t e t é s t vonja, h o g y a c s e h e k újra s 
é l é n k e n é rz ik a k i b é k ü l é s szükség-ét, m á s r é s z ü k 
a k i e g y e z é s k i l á t á s a i n a k c s ö k k e n é s é t o lvassa ki 
be lő íök s ha l lan i sem a k a r Cseho r szág „his tór ia i 
e g y é n i s é g é r ő l " . K é t s é g t e l e n , h o g y az eszmék , me
l y e k e t az e g y évt ized ó t a hol ny i l t an , hol lap
p a n g v a folyt ál lamjogi h a r c m e g l e h e t ő s e n összeza
var t , m é g s o k k a l k e v é s b é v a n n a k t i sz tázva, sem
h o g y a k é r d é s l e e n d ő m e g o l d á s a i r á n t m é g c sak 
k o m b i n á c i ó k b a is b o c s á t k o z h a t n á n k . 

ve té l ik , k o g y ön va lami m ó d o n t e g y e l e h e t ő v é e 
g y e r m e k fe l ismerését , k i tő l szülői b i z o n y t a l a n i d ő r e 
m e g v á l n i k é n y t e l e n e k . K é s z ön e r r e ? 

I g e n l ő l e g in t e t t em fejemmel, m i r e az i smere t l en 
l e t e t t e a g y e r m e k e t az asz ta l ra . K i b o n t o t t a m pó
lyáját . G y ö n y ö r ű , e g é s z s é g e s k i s fiúcska volt , 
m i n t e g y h á r o m h ó n a p o s . M e g v i z s g á l t a m . M é g n e m 
volt beo l t va . 

-A zonnal e lőve t t em a l ance t á t s a n á l a m levő 
ol tó a g y a g g a l 4 szúrás t e j te t tem a g y e r m e k ba l -
vá l lán n é g y s z ö g a l a k b a n , h á r m a t a j obbvá l l án e g y 
v o n a l b a n . Az o l tás r e n d e s e n a felső k a r o n t ö r t én ik , 
n e m a vá l lon s a h i m l ő h e l y e k s záma a lakja is m á s 
szoko t t lenni . Ez t m e g m a g y a r á z t a m az i d e g e n n e k , 
k i a meg-jelzés ez e g y s z e r ű s k e v é s s é fel tűnő és a 
mel le t t á r t a t l a n módjáva l tel jesen m e g e l é g e d v e lát
szot t lenni . , l l l l c l . s a u u r o z o u e r e d e t i so r s j egy 

(nem t i l to t t Í g é r v é n y e k ) az ös szeg b é r m e n t e s 
b e k ü l d é s e u t á n a l e g t á v o l i b b v i d é k e k r e azonnal 
e l k ü l d e t n e k . 

M i n d e n r é s z t v e v ő e rede t i s o r s j e g y e m e l l e t t 
az á l lami c ímer re l e ' l á to t t e r ede t i cervet s a hú
zás m e g t ö r t é n t e u t á n az á l lami h u z á s j e g y z é k e t 
felszólí tás n é l k ü l a zonna l m e g k a p j a . 

A n y e r e m é n y p é n z e k az i l l e t őknek á l t a l a m 
p o n t o s a n és l e g s z i g o r ú b b t i t o k t a r t á s me l l e t t kül
d e t n e k el. 
gpfT" M e g r e n d e l é s e k e g y s z e r ű e n p o s t a u t a l v á n y -
6— ö n y a l e szközö lhe tők . 

M e g b í z á s o k k a l a közel levő jun . 11 és 12-ik 
h ú z á s r a m é l t ó z t a s s a n a k H e c k s c h e r Sámue l b a n 
k á r éá v-üzle t - tu la jdonoshoz fordulni H a m b u r g b a . 

A arcszín fiatal üdesóge ! 
Fe lü lmu lha t l an és né lkü lözhe t l en s z a p 

p a n n a k b izonyul t be és á l t a l á n o s a n e l i smer t e 
t e t t h ö l g y e k és u r a k á l t a l a k i t űnő pár i s i D r . 
L E J O S S E - f é l e 

S A V O N R A V I S A N T E 
ez a legjobb és l e g h t r n eves ebb m o s d ó s z a p p a n 
a v i l á g o n ; a k i egyszer* m e g k í s é r t e t t e , az so
ha t ö b b é n e m h a s z n á l más s z a p p a n t . 

A h a t á s b i z t o s í t t a t i k . 

— E g y d a r a b á r a 50 ki*. — 

F e l ü l m u l h a t l a n b ő r s z é p i t ő s z e r n e k le t t a 
h ö l g y v i l á g ál ta l á l t a l á n o s a n e l i smerve a h iva 
t a lo san megv izsgá l t , k i t ű n ő á r t a l m a t l a n v a l ó d 

Ixavim 
Dr. LK.IOSSF,-iól l'árlsftan. 

Ezen v i l ágh í rű bört isz-
t l tó szer v a l a m e n n y i szé
p í tő szer k ö z ö t t l egh í re 
s e b b és l e g h a t á s o s a b b n a k 
b i z o n y u l t sZ e p l ő k , n á p é g é s 
r ezes ség , s á r g a toltok, va
lamin t m i n d e n bór t i sz tá t -
l a n s á g b iz tos el távol í tá
s á r a . 

A R A V I S S A N T E az 
a rc sz tnnek fe l tűnően szép 
h a l v á n y rózsasz ínű , b á r 
sonysze rü fiatal üdéssége t 
ad , a bőr t és k e z e k e t va
k í t ó f e h é r s é g ű v é és g y ö n 
g é d d é teszi, hűs i tő és fel-

.üd ' eő leg h a t s g y ö n g é d 
' b ő r t szerez , a l e g k é s ő b b i 
öreíjséűfig 

B u d a p e s t e n va lódi m i n ő s é g b e n k a p h a t ó 
TÖrök József g y ó g y s z e r é s z u rná i , k i r á l y u t e z a jjp 
7. szám. S e p s i - S y e n t g y ö r g y ö n Otvox és 
lietegh Bálint u r a k gyóg j^ sze r t á r ában . 

K ö z p o n t i szé tkü ldés i r a k t á r : Schwüre Hont ik-
nél , (Budapes t , m u z e u m - k ö r u t 4 1 . sz.) 43—50 

Brassóban 
közönségnek.legújabb divaíu, gazdagon felszerelt 

RAKTÁRÁT. 
Nagyol)!) és kisebb megrendelések, valamint javítások is a 
lehető legolcsóbban és leggyorsabb in eszközöltetnek, 

Raktár; Nagyutca 501 szám. 
N y o m a t o t t Pollák Mórnál Seps i -Szengyörgyön . 


